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See the notice on TED website

581995-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de preservação de monumentos históricos – Gebäudehülle Stadtkirche 
MGN - Los 3 Restauratorische Fachplanung
OJ S 162/2026 24/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Evangelisch-Lutherische Kirchengemeinde Meiningen
Correio eletrónico: weimar@dsk-gmbh.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Gebäudehülle Stadtkirche MGN - Los 3 Restauratorische Fachplanung
Descrição: Für die grundhafte Sanierung der Stadtkirche Sankt Marien wird als Los 3 die 
Restauratorische Fachplanung ausgeschrieben.
Identificador do procedimento: 94089171-20d0-4cd7-8a73-33f9bd2c2e36
Identificador interno: 
26_08_Grundhafte_Sanierung_der_Gebäudehülle_der_Stadtkirche_St_Marien_Meiningen
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 92522200 Serviços de preservação de monumentos históricos
Classificação adicional (cpv): 92522000 Serviços de preservação de locais e monumentos 
históricos

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Markt  
Cidade: Meiningen
Código postal: 98617
Subdivisão do país (NUTS): Schmalkalden-Meiningen (DEG0Q)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 400 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9UMQNF# Der Teilnahmeantrag 
besteht aus dem Bewerberbogen, Angaben zu Referenzen und Nachweisen; sämtliche 
Vergabe-/Auftragsunterlagen sind auf der Vergabeplattform eingestellt. Der Bewerberbogen 
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und die anderen einzureichenden, bearbeitbaren Formulare sind auf den eigenen Rechner 
herunterzuladen, dort lokal auszufüllen und zu speichern. Teilnahmeanträge können 
ausschließlich von registrierten Bewerbern über die Vergabeplattform in Textform eingereicht 
werden. Die ausgefüllten und lokal gespeicherten Unterlagen sind als Teil des 
Teilnahmeantrags auf die Plattform hochzuladen. Bei elektronischer Angebotsübermittlung in 
Textform ist der Bieter, der die Erklärung abgibt, zu benennen. Eine gesonderte Unterschrift 
sowie eine fortgeschrittene oder qualifizierte Signatur sind für den Teilnahmeantrag nicht 
erforderlich. Die Kommunikation (Fragen, Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die 
Vergabeplattform. Dabei ist das Kommunikationstool zu verwenden. Nicht fristgerecht 
eingereichte Teilnahmeanträge bzw. schriftliche (in Papierform eingereichte) oder formlose 
Anträge werden im weiteren Verfahren nicht berücksichtigt. Die Vergabestelle kann gemäß § 
56 Abs. 2 Satz 1 und Abs. 3 Satz 2 VgV unternehmensbezogene und leistungsbezogene 
Unterlagen nachfordern oder vervollständigen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Gebäudehülle Stadtkirche MGN - Los 3 Restauratorische Fachplanung
Descrição: Ungeachtet bereits durchgeführter Instandsetzungsarbeiten an der Stadtkirche 
Meiningen besteht weiterhin ein erheblicher Sanierungsbedarf. Insbesondere die 
Natursteinfassaden, Dach- und Tragwerkskonstruktionen sowie die historischen 
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Bleiverglasungen weisen alters- und witterungsbedingte Schäden auf, die eine umfas-sende 
und aufeinander abgestimmte Sanierungsplanung erforderlich machen. Vor diesem 
Hintergrund soll die Stadtkirche unter Berücksichtigung denkmalpflegerischer, konstruk-tiver, 
restauratorischer und wirtschaftlicher Anforderungen nachhaltig instand gesetzt und für ihre 
zukünftige Nutzung langfristig gesichert werden. Ziel ist eine abschnittsweise umsetzbare Ge-
samtsanierung unter größtmöglichem Erhalt der historischen Bausubstanz. Zur Durchführung 
der Planungsleistungen werden im Rahmen dieses Vergabeverfahrens folgende Fachlose 
vergeben: Los 1 - Objektplanung Gebäude gemäß §§ 33 ff. HOAI Los 2 - Fachplanung 
Tragwerksplanung gemäß §§ 49 ff. HOAI Los 3 - Restauratorische Fachplanung
Identificador interno: 
26_08_Grundhafte_Sanierung_der_Gebäudehülle_der_Stadtkirche_St_Marien_Meiningen

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 92522200 Serviços de preservação de monumentos históricos
Classificação adicional (cpv): 92522000 Serviços de preservação de locais e monumentos 
históricos
Opções: 
Descrição das opções: - Leistungsphasen 5-9 (stufenweise) - ggf. erforderliche weitere 
besondere Leistungen

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Markt  
Cidade: Meiningen
Código postal: 98617
Subdivisão do país (NUTS): Schmalkalden-Meiningen (DEG0Q)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance# Der Bewerber hat 
anzugeben, ob Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein 
nach Satzung oder Gesetz für den Bewerber Vertretungsberechtigter in den letzten zwei 
Jahren - gem. § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder - gem. § 21 
Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder - gem. § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 1. Eigenerklärung zu Bestehen und Höhe einer Betriebs-
/Berufshaftpflichtversicherung sowie ggf. Erklärung zur erforderlichen Anpassung. Die 
vereinbarten Deckungssummen sind anzugeben. Angaben siehe Bewerbungsunterlagen. 
Spätestens vor Zuschlagserteilung ist der Nachweis der Berufshaftpflichtversicherung mit den 
geforderten Deckungssummen durch Vorlage des Versicherungsscheines beizubringen. Der 
Nachweis gilt auch als erbracht, wenn eine unwiderrufliche Erklärung des 
Versicherungsunternehmens vorgelegt wird, mit der sie den Abschluss der geforderten 
Haftpflichtleistungen und Deckungsnachweise im Auftragsfall zusichert. Nach Erteilung des 
Auftrages muss der gültige Versicherungsschein vorgelegt werden. Die Deckung muss über 
die Vertragslaufzeit uneingeschränkt erhalten bleiben. Im Falle der Beauftragung einer 
Arbeitsgemeinschaft wird bei Abschluss des Vertrages eine "objektbezogene" Versicherung 
als Arbeitsgemeinschaft erforderlich. Im Falle einer Bietergemeinschaft haften die Mitglieder 
der Gemeinschaft (ARGE) mit Beauftragung gesamtschuldnerisch. Mindestdeckungssummen 
Versicherung: - 1.500.000 EUR für Personenschäden und - 500.000 EUR sonstige Schäden 
(Sachschäden und Vermögensschäden) je Schadensereignis, bei einem in einem 
Mitgliedsstaat der EU oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen 
Wirtschaftsraum zugelassenen Versicherungsunternehmens, wird verlangt. Die 
Gesamtleistung der Versicherungsfälle eines Versicherungsjahres muss mindestens das 
Zweifache der Deckungssumme betragen.

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: 2. Erklärung zum Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 
Geschäftsjahren (2023 - 2025, Durchschnitt) bzgl. mit dem hier ausgeschriebenen Auftrag 
vergleichbarer Leistungen gem. § 45 Abs. (1) Nr. 1 und (4) Nr. 4 VgV, d. h. jährlicher 
Mindestumsatz zu den betr. Planungsgewerken: - für restauratorische Planungsleistungen 
min. 40.000 EUR
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 60,00

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: 3. Erklärung zur durchschnittlichen Mitarbeiteranzahl in den 
letzten drei Geschäftsjahren 2023 - 2025 (bei mehreren Standorten jeweils nur auf das 
verantwortliche Büro bezogen) und zwar: - Anzahl der Restaurator:innen (inkl. 
Führungskräfte), min. 2
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 30,00

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Berufserfahrung des Projektteams, und zwar der verbindlich 
vorgesehenen Projektleiter:in Naturstein, Projektbearbeiter:in Naturstein, Projektbearbeiter:in 
Verglasung und Projektbearbeiter:in Innenraumfassung
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 45,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
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Descrição do critério de seleção: Vorlage einer Referenzliste "Fachplanung Restaurierung" - 
wesentliche, im überwiegenden Maß in den letzten 5 Jahren (ab 01.01.2021) erbrachte 
Leistungen - mit insgesamt mind. je einer Referenz "Restaurierung Naturstein", "Restaurierung 
Bleiverglasung" und "Restaurierung Innenraumfassung"

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Ergänzende Vorlage min. einer Referenz C: Fachplanung 
Restaurierung Naturstein mit einem Mindesthonorar für die restauratorischen 
Planungsleistungen i. H. v. 60 TEUR, fertiggestellt (Bauabnahme) nach dem 01.01.2016 bis 
zur Abgabefrist dieses Teilnahmeantrages
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 85,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Ergänzende Vorlage min. Referenz D: Fachplanung 
Restaurierung Glas mit einem Mindesthonorar i. H. v. 3 TEUR, fertiggestellt (Bauabnahme) 
nach dem 01.01.2016 bis zur Abgabefrist dieses Teilnahmeantrages
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 10,00

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Ergänzende Vorlage min.Referenz E: Fachplanung 
Restaurierung Innenraumfassung mit einem Mindesthonorar i. H. v. 7 TEUR, fertiggestellt 
(Bauabnahme) nach dem 01.01.2016 bis zur Abgabefrist dieses Teilnahmeantrages
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (pontos, valor exato): 10,00

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Berufszulassung Restaurator:in

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung, ob der Bewerber zur Erfüllung der 
Eignungskriterien die Kapazitäten anderer Unternehmen in Anspruch nimmt und Angabe, 
welche Teile des Auftrags das Unternehmen unter Umständen als Unteraufträge zu vergeben 
beabsichtigt
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Vorgehensweise bei vergleichbaren, bearbeiteten Projekten
Descrição: - der Vergleichbarkeit des vorgestellten Vorhabens zum jetzigen Projekt 
(insbesondere auch Umgang mit Denkmalschutz!) - der Qualität der Zusammenarbeit mit dem 
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Auftraggeber - der Qualität der Zusammenarbeit mit Fachplanern - Kosten- und 
Terminmanagement
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Konkret vorgesehenes Projekt- und Qualitätsmanagement
Descrição: Unter Berücksichtigungung - der vorgesehenen Organisation der Zusammenarbeit 
im Projektteam - der Abstimmung / Zusammenarbeit mit Planungsbüros / Prüfbehörden
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Personelle Besetzung
Descrição: Vorstellung des Projektteams mit Darlegung der persönlichen fachlichen 
Erfahrungshintergründe/Kenntnisse (excl. Berufsjahre!) sowie - Projektleiter:in
/Projektbearbeiter:in (Fachplaner:in) Restaurator - Projektbearbeiter:in/Bauleiter:in (stv. 
Projektleitung) Restaurator
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 15
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Auseinandersetzung mit der Aufgabenstellung
Descrição: Bewertung der inhaltlichen Auseinandersetzung mit den vorleigenden Unterlagen, 
insbesondere: - Prüfung/Einschätzung der vorliegenden Planung, insbesondere zum 
Gesamtbudget gem. Kostenannahme sowie der Vorschläge zu einer wirtschaftlichen Lösung - 
Ausführungen zum möglichen zeitlichen Ablauf - Erläuterungen zum vorgesehen Umgang mit 
spezifischen nutzungstechnischen und denkmalpflegerischen Belangen
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Präsentation
Descrição: Unter Berücksichtigung - des Gesamteindruckes der Präsentation - der Reaktion 
auf Rückfragen/Diskussion
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Honorar
Descrição: Gesamthonorar für die Planungsleistungen - incl. aller Kostenbestandteile, Zu-
/Abschläge, Nebenkosten
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 25

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 11/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9UMQNF
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9UMQNF

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 16/10/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9UMQNF
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 22/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Die Vergabestelle kann gemäß § 56 Abs. 2 Satz 1 und Abs. 3 Satz 2 
VgV unternehmensbezogene und leistungsbezogene Unterlagen nachfordern oder 
vervollständigen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die Erbringung der Dienstleistung ist 
einem besonderen Berufsstand vorbehalten Verweis auf die einschlägige Rechts- oder 
Verwaltungsvorschrift: Nachweis der Berechtigung zur Führung der Berufsbezeichnung 
"Architekt" gem. landesrechtlichen Regelungen. Juristische Personen sind als Auftragnehmer 
zugelassen, wenn sie für die Durchführung der Aufgabe je einen verantwortlichen Ingenieur 
benennen. Der Nachweis ist den Bewerbungsunterlagen beizulegen. Ausländische Bewerber 
mit der Zugehörigkeit eines Mitgliedstaates der EU oder eines Vertragsstaates des 
Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum erfüllen die fachlichen Voraussetzungen 
für ihre Bewerbung, wenn ihre Berechtigung zur Führung der o. g. Berufsbezeichnung nach 
der Richtlinie 2005/36/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über die Anerkennung 
von Berufsqualifikationen gewährleistet ist. Geforderte Berufsqualifikation gem. § 75, Abs. 1 
und 2 VgV.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Freistaats Thüringen

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9UMQNF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9UMQNF/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9UMQNF
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9UMQNF
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Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: Gemäß § 160 (3) GWB ist ein Antrag auf ein Nachprüfungsverfahren 
unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den gerügten Verstoß gegen Vergabevorschriften im 
Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB (Informations- und 
Wartepflicht) bleibt unberührt (§ 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB). 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB), 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB), 
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§§ 160 Abs. 3 Nr. 4, 161 Abs. 1 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Nachprüfungsantrag der Vergabestelle 
erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 Abs. 2 GWB). Gemäß § 135 (2) GWB 
kann eine Unwirksamkeit eines Vertrages nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Kenntnis des Verstoßes, jedoch 
nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Evangelisch-Lutherische Kirchengemeinde Meiningen
Organização que recebe pedidos de participação: Evangelisch-Lutherische Kirchengemeinde 
Meiningen

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Evangelisch-Lutherische Kirchengemeinde Meiningen
Número de registo: 000000000000000000
Endereço postal: Neu-Ulmer-Straße 25
Cidade: Meiningen
Código postal: 98617
Subdivisão do país (NUTS): Schmalkalden-Meiningen (DEG0Q)
País: Alemanha
Ponto de contacto: DSK Deutsche Stadt- und Grundstücksentwicklungsgesellschaft mbH
Correio eletrónico: weimar@dsk-gmbh.de
Telefone: +49 3643541410
Fax: +49 3643541454
Endereço Internet: https://www.kim-net.de/evangelisch-lutherische-gemeinde/start/
Perfil do adquirente: https://www.dtvp.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Freistaats Thüringen
Número de registo: 16900334-0001-29 (Leitweg-ID)
Endereço postal: Jorge-Semprún-Platz 4
Cidade: Weimar

mailto:weimar@dsk-gmbh.de
https://www.kim-net.de/evangelisch-lutherische-gemeinde/start/
https://www.dtvp.de
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Código postal: 99423
Subdivisão do país (NUTS): Weimar, Kreisfreie Stadt (DEG05)
País: Alemanha
Correio eletrónico: nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen.de
Telefone: +49 361-573321254
Endereço Internet: https://landesverwaltungsamt.thueringen.de/wirtschaft/vergabekammer
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b37cf539-dd20-45e7-939c-525489097dd8  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/08/2026 14:17:45 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 581995-2026
N.º de edição do JO S: 162/2026
Data de publicação: 24/08/2026

mailto:nachpruefungsstelle@tlvwa.thueringen.de
https://landesverwaltungsamt.thueringen.de/wirtschaft/vergabekammer
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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